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Brossói Ujlflp
Szerkesztőség: Kolostor-u. 2:1. sz. — Telefon 110. 

Kiadóhivatal Hentschel H., Kiit-u. 23. 
Telefon 356.

Fióküzlet Kolostor-u. 25.

Társadalmi napilap.
Megjelenik vasárnap ás ünnepnap kivételével mindennap d. u. 6 6.

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr.

Előfizetési árak:
I hóra házhoz hordva 00 fill. 
Vidékre postán küldve 1 K. 
Egyes szám ára 2 fillér.

A népszövetségi Jogvédő 
Iroda jelzálogkölcsön közve­

títése.

A Katholikus Népszövetség Jog­
védő Irodája kebelében az ingyenes 
jelzálogkölcsön közvetítést létesítette. 
Ezzel a munkaprograrnmját oly téren 
bővítette ki, ahol arra igazán szükség­
van. A népszövetség vezetősége 
ebbeli elhatározásával és ténykedésé­
vel is tanujelét adta szociális érzéké­
nek és bizonyítja azt, hogy a Nép- 
szövetségben a mai kor realisztikus 
igényeinek és kívánalmainak teljesen 
megfelelő országos szervezetet alapí­
tott.

A megélhetés, az anyagi boldo­
gulás kérdése uralja közéletünket és a 
Népszövetség munkálkodása ezen a 
téren újabb és újabb lépést tesz meg. 
Az ingyenes kölcsön közvetítéssel le­
hetővé teszi tagjainak, hogy jelzálog­
kölcsön szükségletük kielégítésénél ne 
legyenek kénytelenek magas közvetí­
tési dijat fizetni. A hangzatos kölcsön- 
szerző irodák, a kölcsönközvetitő ban­
kok már annyira elszaporodtak és oly 
nagy konkurenciával állanak szemben, 
hogy talán éppen ezen egészségtelen 
versengés miatt gyertyával kell közöt­
tük keresni a megbízható és olcsó 
közvetítőt.

Legalább a mindennapi tapaszta­
lat azt mutatja, hogy legtöbb eset­
ben a mindenféle címeken felszámí­
tott kiadás és közvetítési dij a hitelre 
szorulónak jelzálogkölcsönét nagyon 
is drágává teszi. Igen gyakori az eset, 
hogy a hitelkeresőtől közvetítője elő- 
legesen különféle kész kiadások cimén 
egy csomó pénzt csal ki a kölcsön 
biztos megszerzésének ígéretével — 
a végén meg kisül, hogy a kölcsönt 
a közvetítőtől nem függő valamely ok 
miatt nem lehet folyosittatni. Persze 
a szegény ember pénze ily esetben 
örökre odaveszett és a kölcsönt sem 
kapja meg.

Ezeknek a mindennapi panaszok­
nak és eseteknek vet véget a Nép- 
szövetség, midőn az ingyenes köl- 
csönközvetitéssel is megbecsülhetetlen 
anyagi előnyt biztosit tagjainak. Meg­
állapodást és összeköttetést létesített 
a Kisbirtokosok Országos Földhitel- 
intézetével, mely intézet évi tekintélyes 
összegű állami támogatásban részesül 
és igy az országban a legolcsóbb 
hosszú lejáratú jelzálogkölcsönöket 
nyújthatja.

S mivel a kölcsön megszerzését, 
a közvetítést a Népszövetség Jogvé­
dő Irodája díjtalanul teljesiti, a jelzá­
logkölcsönt kérő népszövetségi tagnak 
az 50 filléres válaszbélyegen, a be- 
táblázási illetéken, bélyegköltségen és 
a telekkönyvezési mérsékelt díjon kí­
vül semmi más kiadása nincs. Tehát 
csak az elkerülhetetlen költségeket fi­

zeti és ezeket is csak utólagosan, a 
kölcsön folyósításakor. Nem- kell a 
Jogvédő Irodának fizetni semmiféle 
percentet a közvetítési dij fejében. 
Nincs itt levelezési dij, kérvényszer­
kesztési, leiratási és benyújtási költség, 
nincs informáci-dij, nincs utazási költ­
ség, becslési dijak stb., amilyen és 
sok egyéb más címen az üzletszerű 
közvetítő irodák és bankok a kölcsön­
összeggel arányban nem álló dijakat 
és kiadásokat a hozzájuk forduló 
kölcsönkérőknek fel szoktak számítani. 
És a mi még ennél veszedelmesebb 
is, ezeket a költségeket és dijakat 
előlegesen szokták lefizettetni és mig 
ezt a fél nem teljesiti, nem tesznek 
egy lépést sem,

Pedig az ilyen összegek előleges 
lefizetése esetén is a kölcsönkérő 
még mindig bizonytalanságban van, 
még mindig kérdéses, hogy a köl­
csönt megkapja-e. S ha nem kapta 
meg, ami megint igen gyakori eset, 
az igy lefizetett pénze kútba esett és 
legtöbbször nem is gondolja meg, 
hogy a kölcsön folyósítása esetén is 
ezek a kiadások is már mily drágává 
tették a kölcsönt, hozzász.i itva azt, 
hogy közvetítési dij fejébe; kikötött 
percentet a közvetítő a foly tott ösz- 
szegből mindjárt levonja, m„ a pénzt 
a saját kezeihez fizetteti ki a bankkal.

Ezek a bizonyításra nem szoruló 
köztudomású tények bizonyítják leg­
jobban, mily fontos célra terjesztette, 
ki működést a Népszövetség, mi-

Tárca.

Takaros Están.
Irta: Szittya Uhui.

Adjon Isten jó napot Están bal — 
— Adjon Isten! — — veti oda 

hanyagul az öreg, mialatt hátra fordul hogy 
szemben láthassa az ismerős hang birtoko­
sát — a falujabeli Zsuzskát.

— Hát mi járatban van Están bá' ? — 
Tudod, az Anis nénéd menyen 

férjhez, s az édes anyád azt akarja, hogy te
gyere haza, s eztán a birónét szólgálj s.......

De mán oztán én nem menyek—vá­
gott vissza szaporán a tűzről pattant Zsuzs- 
ka — mert nekem itt jó dolgom van s . . .. j 
aztán a Fehér Jóska is itt eszi a császár ke­
nyerét — mondja a lány ez utóbbit némi 
pirulással. —

S talán tovább folytatnák e tárgyról az 
eszmecserét, ha az öreg egy hatalmas ug­
rással át nem szökik a — malacokra.

Ezek a malacok kié ? Zsuzsi! —
------- A tisztelendő úré...........Mért Es­

tán bá ? .. .. Tán venni akar?—
— Venni éppen nem, de ... hát hol 

lakik a tisztelendő úr ?.. . Egy kis szóm 
vóna vele —

— Ahajt fent! — —
Az öreg jó botja segítségével felfelé in­

dul a lépcsőn, s mikor már a folyosóra ért, 
letörli zekéje ujjával homloka izzadságát, meg­
igazítja vállán az átalvetőjét, jobbjában a 
botszerü karóval s baljában báránybör sap­
kájával nagy Hiedelemmel belép a gvárdján 
szobájába, ki épen harmoniumozott s csak 
az öreg dicsértessékére eszmélt föl.

Mindörökké ámen üreg bácsi ! Mi já­
ratban van ? —

A székely rándít egyet zekéjén, s elkez­
di mondókáját:

— — Van nekem egy jó komám a 
faluban, s az felszólított, hogy nézzék neki

egy malacozó göjét, s mert tisztelendő úr 
malacai között épen egy olyat láttam, hát 
gondoltam, hogy az jó volna, ha eladná a 
tisztelendő úr. De úgy lessék megszámitani 
az árát, hogy a komámnak kell a malac s. . .

— Jó jó öreg. hát mennyi pénzt adott 
a komája a sertésre ? —

— — 30 pengő forintot instálom.-------
— Óh az kevés jó bácsi, hiszen az a 

malac ötven forintot ér, s alább nem is ad­
hatom. Menjen vissza a komájához s kérjen 
még 20 forintot tőle. —

--------Hát meg is tenném, tisztelendő
úr! de egy kicsit messzccske van a falunk, 
s az én öreg csontjaim már nem igen bír­
ják a járást. Hanem .... hogy adja mégis a 
tisztelendő úr útolsó árban ? Ezt azért kér­
dem, mert nekem is van egy kicsi megtaka­
rított pénzecském, amit a Kerekes Feri ko­
mám, mert jó komám-visszaad. — —

(Folyt, küv.)
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dórt Jogvédő Irodá a kebelében tagjai kozásról s a gyorsvonat is csak más­
számára a jelzálog'kölcsönt ingyené- fél órai késéssel indulhatott Predeál- 
sen és díjtalanul közvetíti és folyósít- ról. Arról is van szó, hogy a román­
tatja. Dicséret illeti a Kisbirtokosok kormány elzárja a határt 8—10 napra. 
Országos Földhitelintézetének igazga­
tóságát is, hogy a kisemberek bajai­
nak enyhítése, a jelzálogkölcsön terén
őket fenyegető veszedelmes csábítá­
sok következményeinek megszüntetése 
érdekében kezet fogott a Katholikus 
Képszövetséggel.

A Jogvédő iroda mindössze négy 
hónap óta foglalkozik az ingyenes jel­
zálogkölcsön közvetítéssel és ezen rö­
vid idő alatt a Népszövetség tagjai 
246.400 korona összeg erejéig kértek 
kölcsönt. S ezen kért kölcsönösszeg­
ből az Iroda közvetítésére és közben­
járása a Kisbirtokosok Országos Föld­
hitelintézete 136.800 koronát mái 
folyósított és ki is fizetett a Népszö­
vetség tagjainak.

Midőn ezekre olvasóink figyel­
mét felhívjuk, megjegyezzük, hogy a vezetni, csak nehány csirke égett benn.

Kegyetlen mészárosmester. Györfi 
Károly mészárostanonc feljelentést tett a 

j rendőrségen mestere ellen. Elmondotta, 
hogy a tegnap délelőtt öklével úgy fejbe 
ütötte, hogy elszédült. Mikor magához tért, 
akkor vette észre, hogy a keze eltörött, 
Akarta mindjárt feljelenteni, de mestere nem 
engedte. Ezért késett a feljelentéssel.
A fiú jelenleg a kórházban van.

Gyilkosság. Egy csernátfalusi legény 
Bartos Mihály kedden délután Farkas Mihály 
közkatonát agyonszurta. A csendörség letar­
tóztatta.

A macska Cerbes Johan péksegédet 
tegnap reggel megharapta. Valószínű, hogy 
a macska veszett volt, azért a fiút a Pasteur 
intézetbe szállították.

Tűz. Hosszufaluban a tegnap éjjel egy 
istáló leégett. A szarvasmarhákat sikerült ki-

Pályázat. A Csokrák-csatorna helyre 
állítására és a Csokrák-utca szabályozási 
munkálatainak elvégzésére folyó év szept. 
20-án délelőtt 10 órakór a városi tanács V. 
gazdaságügyosztályában, Ötvös-u. 5. sz. alatt 
nyilvános Írásbeli ajánlati verseny tárgyalás 
fog tartani. Közelebbi felvilágosítás ugyan­
ott szerezhető be.

Tanítványok francia és angol 
nyelvre felvétetnek.

■■ Búzasör 4. szám

Kerestetnek jóravaló keresztény ta- 
noncok; jelentkezni lehet Kut-utca 23 sz. a 
könyvnyomdában.

nevezett intézet alapszabályai értelmé­
ben csak mezőgazdasági miveiés alatt 
álló ingatlanra és csak a becsérték fe­
le erejéig adhat kölcsönt. De ez a 
hosszúlejáratú (amortisatios) kölcsön 
azután a legolcsóbb, mely félévi rész­
letekben a legkedvezőbb feltételek mel­
lett 20—65 év alatt fizetendő vissza. 
Természetes azonban, hogy az adós 
bármikor visszafizetheti. Részletes fel­
világosítással szívesen szolgál tagjai-

A cementgyár üveges cégtábláját va- 
aki a múlt éjjel összetörte. A tettest keresik.

Kisebb hirdetéseket pld. lakás 
kiadásokat, eladó tárgyakat stb. 
egyszeri közlésért biztos eredmény­
nyel 1 koronáért közlünk.

Jegy kiállítási illeték. A császári és 
királyi szabadalmazott kassa—odenbergi vas­
utaknál a szabad- vagy kedvezményes áru j 
jegyek után fizetendő kiállítási illeték eddig 
készpénzben vagy posta levéljegyek utján

nak a Katholikus Népszövetség Jog- volt leróható. A vezérigazgatóság újabb ha­
védő irodája: Budapest, IV., Ferenci- tározata értelmében e kiállítási illeték a jövö- 
ek-tere 7. sz. Aki pedig még nincs a ben a vasúttársaság főpénztáránál (Budapest 
a tagok között és kölcsönre van szűk- Széchenyi-tér 2. szám,) kizárólag készpénz- 
sége, iratkozzék be, hisz egy egész ben fizetendő le, illetve postautalványon a 
évi tagdíj csak 1 (egy) korona. főpénztár címére küldendő be.

Hírek.

Brassó lVlO. szeptember 16-án.
A Vatikán gyásza. Jövö évben lesz 

40 éve. hogy Rómát az egységes Olaszor­
szág fővárosává telték. X Pius elhatározta, 
hogy ezen gyászeseményre való tekintettel 
ez évben semmi zarándoklatot nem fogad 
szentté avatást nem végez, konzistoriumot 
nem tart.

Kolera elleni védekezés Romá­
niában Magyarországgal szemben. 
Hazánkban szétszórtan előfordult ázsi­
aikolera járvány behurcolásának meg­
akadályozása végett Románia nagy 
szabású óvóintézkedéseket léptetett 
életbe a tegnapi nappal. így Rrede- 
álon működésbe hozta már a napok­
kal ezelőtt fellállitott fertőtlenitőgépet, 
amellyel az utasok összes podgyászai 
fertőtlenítve lesznek. Az utasok ál­
tal magukkal hozott élelmi cikkek el- 
koboztatna és megsemmisitetnek, ma­
guk az utasok nem kiméivé még a 
csecsemőket alaposan leöntetnek kar- 
bolsavas oldattal. Románia e fertőtle­
nítés céljából Bukarestből több orvost 
s katonai orvosokat küldött* ki Prede- 
álra. A tegnapi déli vonat utasai a 
fertőtlenítés miatt lemaradtak a csatla-

Tankönyvek
a róm.kath. főgimnázium,

A RÓM. HATH.

B ZÁRDA B
(elemi és polgári)

és a róm. kath.
elemi fiúiskolák

részére

€$TBV B€CB
könyvkereskedésében kaphatók

Kolostor-utca 29.
Valláskönyvek az összes iskolák 

részére 1 1
B

Rendőrség figyelmébe. Az Alsó-fö­
vény s Katalin utca sarkán állandóan nagy 
szemétdomb éktelenkedik. Ha nem is fenye­
getne a kolera, úgy sem volna szabad an­
nak ott lennie. Kérjük e tekintetben a ren­
dőrség szives intézkedését.

Sétatéri zene. Pénteken este fél 6 
órakor az alsó sétatéren a városi zenekar 
hangversenyez.

Színház.

Heti műsor.

Csütörtökön: Vera Violetta Operette. 
Az operette után 10 órakor: Jótékony- 
célú müvészestély. (Cabaret) Fényes mulat- 

' tató műsorral.
Pénteken: Pavillon, a kőfaragó.
Szombaton: Somogyi Erzsi szerződött 

tag első felléptével: Tilos a csók. Operette.
Vasárnap délután. Rómeó és Julia.Tra- 

gédia 5 felvonásban.—Este: Tilos a csók.
Hétfőn: Tilos a csók.

Vera Violetta, Eysler Ödön szép ze- 
néjü operettejét csütörtök este ismét viszont­
látjuk, amár ismert kitűnő szereposztásban. 
—Az operette előadása után 10 órakor lesz 
megtartva a társulat elsőrangú erői által ren 
dezett Cabaret—művészestély. Ezen cabaret 
müvészestélyen mint előadó művészek részt 
vesznek: Várady Margit, Hornyay Janka Fa 
Flóra, Harsányi Margit, — Újvári, Tihanyi, 
Bartha, Bársony, Majtényi, Sziklai, Simándi.

Cabaret műsora: 1. Nyitány. Előadja 
a vározi zenekar. Dirigálja: Kroupa Ferenc.
2. A borsós darab. Vígjáték 1 felvonásban.
3. Müdal. Előadja: Várady Margit.— 4. Böl­
csődal. Zerkovicstól. Mese. Szövege és ze­
néje Tihanyitól. Előadja: Tihanyi Vilmos— 
5. Magyar dalok. Toborzó. Előadja Hornyay 
Jancsika. Teljes zenekarával kiséri Balog 
Jancsi cigányprímás. 6. Gyógyulás. Dráma 
1 felvonásban. — 5 perc szűnt — 7. Nyolc 
kisasszony. Költemény. Szavalja: Fái Flóra. 
8. Utcai énekesek.Előadják: Tihanyi Vilmos 
és Várady Margit. O.Ereischinecker Izor A 
faj angol. Kupiék. Előadja: Újvári Lajos. — 
10. Zsoké tánc Előadják: Hornyay Jancsika 
és Tóth Bőke. —11. Előadás végén. Énekli 
Szikjai Jóska gyerek. Az uj kávéház. Színpa­
di tréfa.— Kezdete 10 órakor

Papillon, a kőfaragó. Louis Barrier 
pénteken bemutatóra kerülő hatásos színmü­
vének, a Papillonnak főszerepeit Virányi S. 
Vágóné, Hevessi Mariska, Fái Flóra, Harsány, 
Bartha, Bársony, Tihanyi, és Réthi játsszáik

Tilos a csók. Szombaton este is pre­
mier lesz Pásztor József jókedvű, szép ze- 
néjü opetetteje kerül színre. Kassán nagy 
sikert aratott. Szombaton Henriette királyné 
szerepében lép fel először Somogyi Erzsi 
kisasszony, mint szerződött tag.
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felvétetnek

a kiadóhivatalban

Ruville egyetemi tanár-könyve ma­
gyar nyelven. Dr. Ruville Albert egyetemi 
tanár nagy feltűnést keltő könyve, mely­
ben ^ a katholikus vallásra való visszatéré­
sét őszinte és közvetlen szavakban Írja le, 
magyar fordításban is megjelent. Dr. Péter 
Antal theologiai tanár, volt brassói segéd­
lelkész fordította. A csinos kiállítású könyv 
ára csak I K. 50 fill. A rendkívül érdekes 
könyvei olvasóink figyelmébe ajánljuk. Kap­
ható a Hentschel könyvnyomda templom 
melleti kis üzletében.

Iskolaszolga és harangozó keres­
tetik. A helybeli r. k. el. iskolában megüre­
sedett iskolaszolga és harangozó! állás. 
Pályázhatnak iparukat otthon űző kéziparo­
sok, (de nem szakszervezettiek.) igazán val­
lásos férfiak. Katona viseltek előnyben ré­
szesülnek. Kötelességük az iskola és rajz­
termet, udvart és templomot tisztán tartani, 
a termeket fütni. Az iskolai ügyiratok kézbe­
sítését és póstázását, csengetést pontosan j 
végezni. Mint harangozó az előirt harango- 
zásokat lelkiismeretesen gaz utasítás szerint 
teljesíteni és a szent mise alatt a fúvót nyom­
ni. Fizetése havi 56 korona és a temetések­
ből befolyó harangozási dij. Szabad lakás, 
mely áll 1 szobából s konyhából, tűzifa, viz. 
használat. Folya modványokat elfogad a ple 
bániái hivatal „egyházközségnek“ címezve 
szeptember 30-ig. Áz állást f. év november 
hó 1-jén kel! elfoglalni.

______ — Meisel József apát-plebános.

Szives

tudomásul!!

Az összes

őszi és téli
férfi-, 
fiú- és 
gyermek- 
ruha-

ujdonságok
már dús válasz­
tékban raktárán 
vannak, amelyek­
nek szives meg­
tekintését kérem.

Izsák Henrik
Kapu-utca 9—11.

Legolcsóbb bevásárlási forrás kész 
férfi-, fiú- és gyermek-ruhákban. 
Nagy választék Papi kabátokban.

Gyógy b o ro k
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
úgymint gyógycognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz.
— ■■HU

Telefon-szám 219.

RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 

műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések, ha még oly complikáltak is. szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék. tűk stb, 
műhelyemben utas'*ás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és ezüstnemüek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsiptetők, Perioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Ciriakus cég órái általam lesznek javítva.

HELMBOLD örökösei

TUZA R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R, utódag _
Russu Demeter

szígyártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

Ajánl a n. é. közönségnek 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabe 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

Lakás berendezések
szolid és modern kivitelben, 

juhar, mahagóni, paliszander fá­
ból, mindennemű színben elvállal

Tegerliny János
asztalosmester, Lópiacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczeszios, elegáns 
hálószoba berendezés is eladó.

ZEIDNER H. G
Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.

ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonét, legizlésesebb 
felvágotatt és tormás virstlit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

z\m nyomtatványokat»
névjegyeket, eljegyzési és esküvői jelentéseket stb. gyorsan 
jutányos árak mellett készít :

HENTSCHEL H. könyvnyomdája, Brassó Kút-u. 23.
Megrendelések KOLOSTOR-UTCA 25. alatti fiók-üzletében

is elfogadtatnak.
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a Dr. G Schmidt főtörzs- és tisztiorvos- féle

===== FÜLOLAJ
gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothállást, még idült esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy FerenÉi, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

Mtif és A.
Kätalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat

Javítások elvállaltatnak!!!

SulákF." Stőművész, specialista arc-l 
épfestészetben, képrestau-g 

: rátör. -----------
Brassó, Szt. János-utca 3 sz.

készít: 01 o jfestményü arcképeket, Crayon-Pas\ 
teli rajzokat, Aquarelleket természet rag)' 

■■esen** bármely fénykép után.
Hasonlóságért és tartósságért kezességiem tévesztendő össze 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése!I

Tanórák /esti szét, és rajzból.

Uj férfi divat-ruha üzf e t!
T. c. ’ ~~ ‘ “

. , . VTcS”n,?Í j* mé|yen tisztelt Címnek b. tudomására hozni, hogy 
helyben TEnENPlAC 4. sz. alatt a mai kor igényeinek megfelelő

Úri divat-ruha üzletet
nyitottunk, hol férfi ruhákat mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munka- 
erő által kidolgozva, olcsón és pontosan készítünk.

Raktáron tartunk nagy választékban bel- és külföldi szöveteket a leg­
újabb divatmintákban.

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik. 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

Szőcs Györgye
Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 
fölszerelések raktára.

Pontos kiszolgálás!

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája .
V

eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 1 ! 1
{/) sima legyen, csináltasson I pár sámfát az alanti

*0> mesternél. Rendeléshez cipő, vagy csizma i

N
szükséges mintának.

!

*0
Bőriparosok figyelmébe! i

C Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy ! /
13 kaptafát, sámfát s minden e szakmába vágó

I /
*• munkát a legjobban (}<(:,!! /

*
árak mellett készítek. 1 1

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66
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Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget 
és a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre 
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek.

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a leg- 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztó­
gyárában készített hirnevee jó minőségű szövetekből, ju­
tányos árak mellett.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

ifj. PURI FERENCZ
kádármester, Árvaház-utca 19. sz.

Weidenbächer Tamás utóda
ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: úgy kemény 

mint lágy fából készült munkálatokra. 
Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.

Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

Könyvkötészet és Aranyozó 
intézet

Podek Emil
elvállal olcsó árak mellett minden 
e szakmába vágó munkákat, va­
lamint doboz és pipere munka 
készítését legmodernebb kivitel­

ben.
Brassó, Lópiac 11 sz.

Aldea János
bútor- és épületasztalos 

Brassó, Fekete-utca 57 sz.
a fekete kaszárnyával szemben

a legújabb divatú bútor-, 
üzlet- és templomi berende­

zéseket készíti.

üzletmegnyjMsl
Alulírott van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá­

sára adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

mérleggyártó műhelyt
nyitottam. Megjegyzem még, hogy műhelyemben minden 
e szakmába vágó munka, valamint javítások a legpontosabb 
és legolcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kér
Widmann Pál
első brassói mérleggyára 

Kórház-utca 62.

FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.
05
cn
‘05

05
O)

cr
:0

CLj>>
»O J" 
L- ;3

1:1
‘fO >
E.S,

•fő

CD

_05

ficr
•O

A legjobb anyag.
Henischel H„ keret z len v-k tiny vnvom

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 

ötletek szerint.
Különlegességek ja vitó-mühelye.

Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek,

tudományos vegymühely, (laboratórium) fizikai 
tanulságos műszerek.

Képviselete:
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek ..Veritas“: 
a világhírű „Ideal“ írógépnek (teljesen látható Írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
:—: 3 nyelven, gyári árban. :—:

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMIE.
műszerész

Brassó, Weisz Mihály-utca 23. sz.
dója. Brassó. Kut-u. 23 szám.
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